
Gen
Chapter 48

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

י1 וַיְהִ֗
—
H1961

֙ אַחֲרֵי
—

ים הַדְּבָרִ֣
—
H1697

לֶּה הָאֵ֔
—
H0428

וַיֹּ֣אמֶר
—
H0559

ף לְיוֹסֵ֔
—
H3130

הִנֵּ֥ה
—
H2009

יךָ אָבִ֖
—
H0001

חֹלֶה֑
—

ח וַיִּקַּ֞
—
H3947

אֶת־
—
H0853

שְׁנֵי֤
—
H8147

֙ בָנָיו
—

עִמּ֔וֹ
—

אֶת־
—
H0853

ה מְנַשֶּׁ֖
—
H4519

וְאֶת־
—
H0853

יִם׃ אֶפְרָֽ
—
H0669

Baada ya muda Yosefu akaambiwa kwamba, “Baba yako ni mgonjwa.” Kwa hiyo akawachukua wanawe wawili 
Manase na Efraimu, pamoja naye.

וַיַּגֵּ֣ד2
—
H5046

ב לְיַעֲקֹ֔
—
H3290

אמֶר וַיֹּ֕
—
H0559

הִנֵּ֛ה
—
H2009

בִּנְךָ֥
—

ף יוֹסֵ֖
—
H3130

א בָּ֣
—
H0935

אֵלֶי֑ךָ
—
H0413

וַיִּתְחַזֵּק֙
—
H2388

ל יִשְׂרָאֵ֔
—
H3478

וַיֵּ֖שֶׁב
—
H3427

עַל־
—

ה׃ הַמִּטָּֽ
—
H4296

Yakobo alipoambiwa, “Mwanao Yosefu amekujia kukuona,” Israeli akakusanya nguvu zake, akaketi kitandani.

וַיֹּ֤אמֶר3
—
H0559

יַעֲקֹב֙
—
H3290

אֶל־
—
H0413

ף יוֹסֵ֔
—
H3130

אֵ֥ל
—
H0410

י שַׁדַּ֛
—
H7706

ה־ נִרְאָֽ
—
H7200

אֵלַ֥י
—
H0413

בְּל֖וּז
—
H3870

בְּאֶרֶ֣ץ
—
H0776

כְּנָעַ֑ן
—

רֶךְ וַיְבָ֖
—
H1288

י׃ אֹתִֽ
—
H0853

Yakobo akamwambia Yosefu, “Mungu Mwenyezi alinitokea huko Luzu katika nchi ya Kanaani, huko akanibariki,

וַיֹּ֣אמֶר4
—
H0559

י אֵלַ֗
—
H0413

הִנְנִי֤
—
H2009

מַפְרְךָ֙
—
H6509

ךָ וְהִרְבִּיתִ֔
—

יךָ וּנְתַתִּ֖
—
H5414

לִקְהַל֣
—
H6951

ים עַמִּ֑
—

י תַתִּ֜ וְנָ֨
—
H5414

אֶת־
—
H0853

הָאָ֧רֶץ
—
H0776

הַזֹּ֛את
—
H2063

לְזַרְעֲךָ֥
—
H2233

יךָ אַחֲרֶ֖
—

אֲחֻזַּ֥ת
—
H0272

ם׃ עוֹלָֽ
—
H5769

naye akaniambia, ‘Nitakufanya ustawi na kuongezeka hesabu yako, nitakufanya kuwa jamii ya mataifa, nami 
nitakupa nchi hii uimiliki milele wewe na wazao wako baada yako.’

ה5 וְעַתָּ֡
—
H6258

שְׁנֵֽי־
—
H8147

בָנֶיךָ֩
—

ים הַנּוֹלָדִ֨
—
H3205

לְךָ֜
—

בְּאֶרֶ֣ץ
—
H0776

יִם מִצְרַ֗
—
H4714

עַד־
—
H5704

י בֹּאִ֥
—
H0935

אֵלֶי֛ךָ
—
H0413

יְמָה מִצְרַ֖
—
H4714

לִי־
—

הֵם֑
—
H1992

אֶפְרַיִ֙ם֙
—
H0669

ה וּמְנַשֶּׁ֔
—
H4519

ן כִּרְאוּבֵ֥
—
H7205

וְשִׁמְע֖וֹן
—
H8095

הְיוּ־ יִֽ
—
H1961

י׃ לִֽ
—

“Sasa basi, wanao wawili waliozaliwa kwako huku Misri kabla sijaja hapa kwako watahesabiwa kuwa ni wangu; 
Efraimu na Manase watakuwa wangu, kama vile Reubeni na Simeoni walivyo wangu.

וּמוֹלַדְתְּך6ָ֛
—
H4138

אֲשֶׁר־
—

דְתָּ הוֹלַ֥
—
H3205

אַחֲרֵיהֶ֖ם
—

לְךָ֣
—

יִהְי֑וּ
—
H1961

עַל֣
—

ם שֵׁ֧
—
H8034

אֲחֵיהֶ֛ם
—
H0251

יִקָּרְא֖וּ
—
H7121

ם׃ בְּנַחֲלָתָֽ
—
H5159

Lakini watoto utakaowazaa baada yao watakuwa wako. Katika nchi watakayoirithi, watatambuliwa kwa jina la 
ndugu zao.
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׀וַאֲנִי֣ 7
—
H0589

י בְּבֹאִ֣
—
H0935

ן מִפַּדָּ֗
—
H6307

תָה֩ מֵ֩
—
H4191

י עָלַ֨
—

ל רָחֵ֜
—
H7354

בְּאֶ֤רֶץ
—
H0776

֙ כְּנַעַ֙ן
—

רֶךְ בַּדֶּ֔
—
H1870

בְּע֥וֹד
—
H5750

כִּבְרַת־
—
H3530

רֶץ אֶ֖
—
H0776

א ֹ֣ לָב
—
H0935

אֶפְרָ֑תָה
—
H0672

הָ וָאֶקְבְּרֶ֤
—
H6912

שָּׁם֙
—
H8033

בְּדֶ֣רֶךְ
—
H1870

ת אֶפְרָ֔
—
H0672

וא הִ֖
—
H1931

ית  חֶם׃בֵּ֥ לָֽ
—
H1035

Nilipokuwa ninarudi kutoka Padani, katika huzuni yangu Raheli alifariki katika nchi ya Kanaani tulipokuwa tungali 
tukisafiri, tukiwa karibu kufika Efrathi. Kwa hiyo nilimzika huko, kando ya njia iendayo Efrathi” (yaani Bethlehemu).

וַיַּ֥רְא8
—
H7200

יִשְׂרָאֵ֖ל
—
H3478

אֶת־
—
H0853

בְּנֵי֣
—

יוֹסֵף֑
—
H3130

וַיֹּ֖אמֶר
—
H0559

מִי־
—
H4310

לֶּה׃ אֵֽ
—
H0428

Wakati Israeli alipowaona wana wa Yosefu, akauliza, “Hawa ni nani?”

וַיֹּ֤אמֶר9
—
H0559

יוֹסֵף֙
—
H3130

אֶל־
—
H0413

יו אָבִ֔
—
H0001

בָּנַי֣
—

ם הֵ֔
—
H1992

אֲשֶׁר־
—

נָֽתַן־
—
H5414

י לִ֥
—

ים אֱלֹהִ֖
—
H0430

בָּזֶה֑
—
H2088

ר וַיֹּאמַ֕
—
H0559

חֶם־ קָֽ
—
H3947

נָא֥
—
H4994

אֵלַ֖י
—
H0413

ם׃ וַאֲבָרֲכֵֽ
—
H1288

Yosefu akamjibu baba yake, “Hawa ni wana ambao Mungu amenipa nikiwa huku.” Ndipo Israeli akasema, 
“Walete kwangu ili niwabariki.”

וְעֵינֵי10֤
—

֙ יִשְׂרָאֵל
—
H3478

כָּבְד֣וּ
—
H3513

קֶן מִזֹּ֔
—
H2207

א ֹ֥ ל
—
H3808

יוּכַ֖ל
—
H3201

לִרְא֑וֹת
—
H7200

וַיַּגֵּ֤שׁ
—
H5066

אֹתָם֙
—
H0853

יו אֵלָ֔
—
H0413

ק וַיִּשַּׁ֥
—

לָהֶ֖ם
—

ק וַיְחַבֵּ֥
—
H2263

ם׃ לָהֶֽ
—

Basi macho ya Israeli yalikuwa hayaoni vizuri kwa sababu ya uzee, naye aliona kwa shida. Kwa hiyo Yosefu 
akawaleta wanawe karibu na baba yake, Israeli akawabusu na akawakumbatia.

וַיֹּ֤אמֶר11
—
H0559

֙ יִשְׂרָאֵל
—
H3478

אֶל־
—
H0413

ף יוֹסֵ֔
—
H3130

ה רְאֹ֥
—
H7200

פָנֶי֖ךָ
—
H6440

א ֹ֣ ל
—
H3808

לְתִּי פִלָּ֑
—
H6419

וְהִנֵּ֨ה
—
H2009

הֶרְאָ֥ה
—
H7200

י אֹתִ֛
—
H0853

ים אֱלֹהִ֖
—
H0430

גַּ֥ם
—
H1571

אֶת־
—
H0853

ךָ׃ זַרְעֶֽ
—
H2233

Israeli akamwambia Yosefu, “Kamwe sikutazamia kuuona uso wako tena, lakini sasa Mungu ameniruhusu 
kuwaona watoto wako pia.”

א12 וַיּוֹצֵ֥
—
H3318

יוֹסֵ֛ף
—
H3130

ם אֹתָ֖
—
H0853

מֵעִם֣
—

יו בִּרְכָּ֑
—
H1290

חוּ וַיִּשְׁתַּ֥
—
H7812

יו לְאַפָּ֖
—
H0639

רְצָה׃ אָֽ
—
H0776

Ndipo Yosefu akawaondoa wanawe magotini mwa Israeli naye akasujudu hadi nchi.

ח13 וַיִּקַּ֣
—
H3947

֮ יוֹסֵף
—
H3130

אֶת־
—
H0853

שְׁנֵיהֶם֒
—
H8147

אֶת־
—
H0853

יִם אֶפְרַ֤
—
H0669

ימִינוֹ֙ בִּֽ
—
H3225

אל ֹ֣ מִשְּׂמ
—
H8040

ל יִשְׂרָאֵ֔
—
H3478

וְאֶת־
—
H0853

ה מְנַשֶּׁ֥
—
H4519

בִשְׂמאֹל֖וֹ
—
H8040

ין מִימִ֣
—
H3225

יִשְׂרָאֵל֑
—
H3478

וַיַּגֵּ֖שׁ
—
H5066

יו׃ אֵלָֽ
—
H0413
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Yosefu akachukua wale wana wawili, Efraimu kwenye mkono wake wa kuume akimwelekeza kwenye mkono wa 
kushoto wa Israeli, na Manase katika mkono wake wa kushoto akimwelekeza kwenye mkono wa kuume wa 
Israeli, akawaleta karibu na babu yao.

וַיִּשְׁלַח14֩
—
H7971

ל יִשְׂרָאֵ֨
—
H3478

אֶת־
—
H0853

יְמִינ֜וֹ
—
H3225

שֶׁת וַיָּ֨
—
H7896

עַל־
—

אשׁ ֹ֤ ר
—

אֶפְרַיִ֙ם֙
—
H0669

וְה֣וּא
—
H1931

יר הַצָּעִ֔
—
H6810

וְאֶת־
—
H0853

שְׂמאֹל֖וֹ
—
H8040

עַל־
—

אשׁ ֹ֣ ר
—

ה מְנַשֶּׁ֑
—
H4519

֙ שִׂכֵּל
—

אֶת־
—
H0853

יו יָדָ֔
—
H3027

י כִּ֥
—

ה מְנַשֶּׁ֖
—
H4519

הַבְּכֽוֹר׃
—
H1060

Lakini Israeli akaupeleka mkono wake wa kuume, akauweka juu ya kichwa cha Efraimu, ingawa alikuwa ndiye 
mdogo, na mkono wake wa kushoto akaukatisha, akauweka juu ya kichwa cha Manase, ingawa Manase alikuwa 
ndiye mzaliwa wa kwanza.

רֶך15ְ וַיְבָ֥
—
H1288

אֶת־
—
H0853

ף יוֹסֵ֖
—
H3130

וַיֹּאמַר֑
—
H0559

ים אֱלֹהִ֡ הָֽ
—
H0430

אֲשֶׁר֩
—

הִתְהַלְּכ֨וּ
—
H1980

אֲבֹתַ֤י
—
H0001

֙ לְפָנָיו
—
H6440

אַבְרָהָם֣
—
H0085

ק וְיִצְחָ֔
—
H3327

אֱלֹהִים֙ הָֽ
—
H0430

הָרֹעֶה֣
—

י אֹתִ֔
—
H0853

י מֵעוֹדִ֖
—
H5750

עַד־
—
H5704

הַיּ֥וֹם
—
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
—
H2088

Ndipo akambariki Yosefu akisema, “Mungu ambaye baba zangu Abrahamu na Isaki walimtii, Mungu ambaye 
amekuwa mchungaji wa maisha yangu yote mpaka leo hii,

הַמַּלְאָך16ְ֩
—
H4397

ל הַגֹּאֵ֨
—

י אֹתִ֜
—
H0853

מִכָּל־
—
H3605

ע רָ֗
—

֮ יְבָרֵךְ
—
H1288

אֶת־
—
H0853

הַנְּעָרִים֒
—
H5288

א וְיִקָּרֵ֤
—
H7121

בָהֶם֙
—

י שְׁמִ֔
—
H8034

ם וְשֵׁ֥
—
H8034

י אֲבֹתַ֖
—
H0001

אַבְרָהָם֣
—
H0085

וְיִצְחָק֑
—
H3327

וְיִדְגּ֥וּ
—
H1711

ב לָרֹ֖
—
H7230

רֶב בְּקֶ֥
—
H7130

רֶץ׃ הָאָֽ
—
H0776

Malaika ambaye aliniokoa kutoka madhara yote, yeye na awabariki vijana hawa. Na waitwe kwa jina langu na 
kwa majina ya baba zangu Abrahamu na Isaki, wao na waongezeke kwa wingi katika dunia.”

וַיַּ֣רְא17
—
H7200

ף יוֹסֵ֗
—
H3130

כִּי־
—

ית יָשִׁ֨
—
H7896

יו אָבִ֧
—
H0001

יַד־
—
H3027

יְמִינ֛וֹ
—
H3225

עַל־
—

אשׁ ֹ֥ ר
—

יִם אֶפְרַ֖
—
H0669

וַיֵּ֣רַע
—

בְּעֵינָי֑ו
—

ךְ וַיִּתְמֹ֣
—
H8551

יַד־
—
H3027

יו אָבִ֗
—
H0001

יר לְהָסִ֥
—
H5493

אֹתָ֛הּ
—
H0853

מֵעַ֥ל
—

ראֹשׁ־
—

יִם אֶפְרַ֖
—
H0669

עַל־
—

אשׁ ֹ֥ ר
—

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
—
H4519

Yosefu alipoona baba yake akiweka mkono wa kuume juu ya kichwa cha Efraimu, hakupendezwa, kwa hiyo 
akauchukua mkono wa baba yake kutoka kichwa cha Efraimu na kuuweka juu ya kichwa cha Manase.

וַיֹּ֧אמֶר18
—
H0559

יוֹסֵ֛ף
—
H3130

אֶל־
—
H0413

יו אָבִ֖
—
H0001

לאֹ־
—
H3808

כֵן֣
—

י אָבִ֑
—
H0001

כִּי־
—

זֶה֣
—
H2088

ר הַבְּכֹ֔
—
H1060

ים שִׂ֥
—

יְמִינְךָ֖
—
H3225

עַל־
—

ראֹשֽׁוֹ׃
—

Yosefu akamwambia, “Hapana, baba yangu, huyu ndiye mzaliwa wa kwanza; uweke mkono wako wa kuume juu 
ya kichwa chake.”
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וַיְמָאֵן19֣
—
H3985

יו אָבִ֗
—
H0001

וַיֹּא֙מֶר֙
—
H0559

י עְתִּֽ יָדַ֤
—
H3045

֙ בְנִי
—

עְתִּי יָדַ֔
—
H3045

גַּם־
—
H1571

ה֥וּא
—
H1931

הְיֶה־ יִֽ
—
H1961

לְּעָ֖ם
—

וְגַם־
—
H1571

ה֣וּא
—
H1931

ל יִגְדָּ֑
—
H1431

ם וְאוּלָ֗
—
H0199

יו אָחִ֤
—
H0251

֙ הַקָּטֹן
—

ל יִגְדַּ֣
—
H1431

נּוּ מִמֶּ֔
—

וְזַרְע֖וֹ
—
H2233

יִהְיֶה֥
—
H1961

א־ ֹֽ מְל
—
H4393

ם׃ הַגּוֹיִֽ
—

Lakini baba yake akakataa, akasema, “Ninajua, mwanangu, ninajua. Yeye pia atakuwa taifa, naye pia atakuwa 
mkuu. Hata hivyo, ndugu yake mdogo atakuwa mkuu kuliko yeye, nao wazao wake watakuwa kundi la mataifa.”

ם20 רֲכֵ֜ וַיְבָ֨
—
H1288

בַּיּ֣וֹם
—
H3117

֮ הַהוּא
—
H1931

לֵאמוֹר֒
—
H0559

בְּךָ֗
—

יְבָרֵ֤ךְ
—
H1288

֙ יִשְׂרָאֵל
—
H3478

ר לֵאמֹ֔
—
H0559

ׂמְךָ֣ יְשִֽ
—

ים אֱלֹהִ֔
—
H0430

יִם כְּאֶפְרַ֖
—
H0669

ה וְכִמְנַשֶּׁ֑
—
H4519

וַיָּ֥שֶׂם
—

אֶת־
—
H0853

יִם אֶפְרַ֖
—
H0669

לִפְנֵי֥
—
H6440

ׁה׃ מְנַשֶּֽ
—
H4519

Akawabarikia siku ile na kusema, “Kwa jina lenu Israeli watatamka baraka hii: ‘Mungu na awafanye kama Efraimu 
na Manase.’ ” Kwa hiyo akamtanguliza Efraimu mbele ya Manase.

וַיֹּ֤אמֶר21
—
H0559

֙ יִשְׂרָאֵל
—
H3478

אֶל־
—
H0413

ף יוֹסֵ֔
—
H3130

הִנֵּ֥ה
—
H2009

י אָנֹכִ֖
—
H0595

מֵת֑
—
H4191

וְהָיָה֤
—
H1961

אֱלֹהִים֙
—
H0430

ם עִמָּכֶ֔
—

יב וְהֵשִׁ֣
—
H7725

ם אֶתְכֶ֔
—
H0853

אֶל־
—
H0413

רֶץ אֶ֖
—
H0776

ם׃ אֲבֹתֵיכֶֽ
—
H0001

Ndipo Israeli akamwambia Yosefu, “Mimi ninakaribia kufa, lakini Mungu atakuwa pamoja nanyi, na atawarudisha 
katika nchi ya baba zenu.

י22 וַאֲנִ֞
—
H0589

י תִּֽ נָתַ֧
—
H5414

לְךָ֛
—

שְׁכֶ֥ם
—
H7926

אַחַ֖ד
—
H0259

עַל־
—

אַחֶי֑ךָ
—
H0251

ר אֲשֶׁ֤
—

֙ לָקַחְ֙תִּי
—
H3947

מִיַּ֣ד
—
H3027

י אֱמֹרִ֔ הָֽ
—
H0567

י בְּחַרְבִּ֖
—
H2719

י׃ וּבְקַשְׁתִּֽ
—
H7198

פ
—

Kwako wewe, kama aliye juu ya ndugu zako, ninakupa sehemu moja zaidi ya ndugu zako, lile eneo nililoteka kwa 
Waamori kwa upanga wangu na upinde wangu.”
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